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Előfizetési díj :
Egészévre 4 ft.. Félévre 
2 ft.. N’egvedévre 1 ft.

Hirdetményéé : 
hasábos pvtitsor egyszer 
9 kr.. többszöri hirde­
tésnél 7 k r. liélyegdij
30 kr.

\ viliin" |M‘1 itsora I- kr.

ZÄLAMECYE
közmú'volídési és pziászatí hetilap.

A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­
kesztőséghez küldendők.

1 »érmentétlen leveleket 
csak ismert kezektől fo­

gadunk el.

Kéziratokat nem küldünk 
vissza.

A „Zalamegyei gazdasági egyesület“ és a „Zalaegerszegi ügyvédi kamara“ hivatalos közlönye.
Megjelenik minden vasárnap.

A tavasz.
Nemcsak a csillagászati naptárban, de a 

Ul.i„.il valóságában beköszöntött a tavasz; lanyha i 
szelídjével, dalos madárkáival, mosolygó egével, 
derült, áldást hintő sugaraival.

Beköszöntött, hogy új fakadási, új bimbót 
hozzon a fákon, füveken; fij reménységet keltsen 
;,z emberi keblekben. — Beköszöntött, hogy új 
munkát, új küzdelmet, új életet teremtsen.

pj reménységet kelt a gazdálkodó föld­
birtokos szivében, hogy kedvező időjárás mellett 
nem hiába hinti el a magvakat, hogy gyümölcsfa, 
szőlő hacsak korai fagy, pliilloxera, . vagy 
más elemi csapás közbe nem jön — kifizeti a 
benne rejlő tőkét s előmozdítja a jóllétet.

1 "j reménységet önt a szegény szántóvető 
földmives szivébe, hogy barmait nemsokára a 
zöld fit ven legeltetheti s a tavalyi általános szűk 
szénatermés mellett nem kell kipnsztítania magát 
,.gyik-másik baromfiából, nem kell elkótyave­
tyélni. vagy. ami ennél is keservesebb, látni azt, 
hno'v dobszó mellett hajtják ki udvaráról.

1 Vj reménységet kelt a szegény munkás, 
napszámos lelkében, hogy a téli kevés munka- 
kereset után családja többé nem íázódik, nem 
éhezik, a kereset növekszik s a kiadás szőkébbre 
szorul.

I'j reménységet kelt az államkormányzó 
ielkeben. hogy az idei bő termés biztosabban 
beszolgáltatja az állam összes jövedelmeit s a 
j.olyan»k izzadással keresett jövedékeiből lenn- 
tarfhatja s fejlesztheti a közművelődési intéz­
ményeket., az állampolgárok jóllétét s megszilár­
díthatja magának az államnak hatalmát, tekin­
télyét.

I j vágyakat, új ösztönt teremt a játszó 
gvmneksereg, az élet küzdelmének küszöbén 
ailé> ítjviság szivében. — Fölcserélhetik a szűkös 
lakások, az iskolai szobák dohos levegőjét a ter­
mészet balzsamos légével, inelvnek élvezése köz­
ben csak úgy tágul a tüdő, az egészséges játé­
kok közben fejlődnek az izmok s nemes vágyó­
dásra emelkedik a lélek.

Új életet önt az elaggottak, elbetegesültek 
kebelében ; a játszi napsugár kikicsalogatja s 
habár percekre is eloszlatja a sok kételyt, aggó­
dást s új reménységet kelt az élet iránt. — Mert 
bár sokat panaszkodunk, küzdünk, szenvedünk ; 
gyötörjük önmagunkat s még inkább ember­
társainkat; harcolunk a létért tisztességes s ke- 
vésbbé tisztességes fegyverekkel: mégis, mégis, 
mikor rákerül a sor, mikor a lét és nemlét 
küszöbéhez érkezünk, akkor vesszük észre, hogy 
milyen szép az élet 1

A tavasz elaltat, elringat bennünket játszi 
napsugárral, csalóka remény nyel.

Megcsalhat s kisebb-nagyobb mértékben 
meg is csal: földbirtokost, államkormányzót, 
munkást; még gyakrabban megcsal könnyen 
hivő ifjút, kellő vigyázat, felügyelet nélkül levő 
gyermeket, de leggyakrabban megcsalja a re­
ménykedő beteget.

Amit a tél fagya elrejtett, a hó lepellel 
borított, az emberi és állati hulladékokat, melye­
ket a tél képtelenné tett a szerves működésre 
a tavasz mind felszabadítja.

Az élettelen anyagok működésbe, erjedésbe 
jőnek; s a hol nagyobb mértékben fordulnak 
elő, a levegőt párákkal, mérges kigőzölgéssel 
töltik el.

A tavasz aránytalanul nagy percentben 
szedi áldozatait a tüdőbetegek között s növeli 
a fertőző betegeskedések s betegségek számát. 
Éppen azért, hogy nyújtott reménységei kevésbbé 
csalhassanak, fogadjuk azokat bizonyos kételyek­
kel, enyhe levegőjét óvatossággal!

Óvatossággal, nemcsak ruházkodásunkban, 
hanem a lakásunkat környező hulladékok eltá­
volításában is; nehogy az ártalmas párák túl­
súlyra jussanak s romlására szolgáljanak saját 
egészségünknek s közegészségügyi viszonyaink­
nak.

A u-ondos gazda, háztulajdonos udvarán tisztá-O ö 7 J „
talanságot, erjedésben levő anyagot még nem túr.

E tekintetben nem is igen lehet okunk a 
panaszra, városunkban az udvarok a legtöbb 
helyen tiszták.

Azonban az illetékes hatóság, városi orvosok 
figyelmét fel kell hívnunk bizonyos abnonnis 
állapotra.

A város alsó részében fekvő utcák sán­
cai gondatlanul vannak kezelve: a Váraival-, 
Pákozdi-, különösen a Csapó- és (Vágány-utcák­
ban a többek között — kellő lefolyás hiánya 
miatt — a sáncok telve vannak poshadásnak 
indult vizzcl. a viz különböző állati hulladé­
kokkal, a levegő fekélyes gőzökkel. Egyes helye­
ken a telekre vezető hidak leroskadva, elkallódva : 
a viz lefolyását teljesen megakadályozzák.

Ezen az állapoton segíteni kell múlhatat­
lanul, haladéktalanul!

A város anyagi és ciilturális érdekeit szi­
vükön viselő, vezető férfiak bizonyára nem tűrik 
meg ezen állapotokat, mihelyt tudomására jőnek.

Statisztikai és orvosi tudomány egyaránt 
föl tüntetik a Magyarországon előforduló arány­
talanul nagy halálozási számot. — Az ilyetén 
állapotok még olyan kedvező fekvésű s egész­
séges levegőjű városban is, mint Zala-Egerszeg, 
hozzá járulnak a miasinatikus betegségek s halá­
lozási esetek növeléséhez, különösen a gyermek 
halandósághoz. K.

A bécsi borkiállítás.
Az 1890-ik érően Üresben O császári öv apostoli 

királyi felsége védnöksége alatt tartandó általanos gazda 
sagt és erdészeti, kiállítás magyarországi rendező bizott­
sága a bécsi borkiállításra rónát közéd ay a következőket 
hozza a közönség tudomására:

„A borkiállítás úgy rendeztetik, hogy a tér hiá­
nya miatt, mely körülmény bennünket hatalmas rend ne 
ti óra kényszerítőit, kénytelenek voltunk egy nagy közös 
állvány felállításáról gondoskodni, melyen az összes 
magyarországi bortermelők kiállíthatnak. Ezen állvá­
nyon 10.000 palack tér el és véghetlenül csinosan van 
egy beállítva ügy, hogy minden kiállítónak a helyzete 
előnyössé válik az érdeklődőkre nézve, amennyiben bor 
vidékenként történik a csoportosítás, mi által a terme­
lők nevei is rögtön áttekinthetők lesznek.

Bár a borkiállítók meglehetős szép számmal jelent 
keztek, mindazonáltal korántsem annyian, hogy az 
állománynak csak felét is kepesek legyünk az ez ideig 
jelentkezőkkel elfoglalni. Miért is kívánatos, hogy a

„Zalamegye“ tárcája.
Elnémított szivek.

(Folyt, és vége).
László útnak indult a dombokon és a Sajón túl 

fekvő major télé. Jól esett mellének a fölfrissült esti 
l,-g; ti leszívta magát belőle, s ez lehütötte vérét. Ke­
gyetlen hagulat vett rajta erőt. Most látta, mit vesztett 
Oózsa kezével; most bánta, hogy olyan félénk volt, 
hogy felnőtt az ideál, de le is szakították. Bátorta au- 
saga, szerénysége, mélyen érző szive még sem érdemelt 
ekkora biinhődést.

Hja, de ha szeretett. Aki pedig igazán szeret, az 
vagy mennyországot, vagy poklot talál szerelme dijá­
ban. Középszerűség abban nincs.

Mar túl volt az első dombon, amidőn lámpá­
sokká! sürgő-forgó embereket pillantott meg. Letért a 
mezei útra, mely egyenesen a majorhoz vezet. Sarkan­
tyút adott paripájának, s kis vártaira ott volt, ahol a 
sok lámpa fény feltűnt.

Legelőször is Endrét látta meg, amint rendelke­
zett a munkásokkal, akik egy holtmeder hidját igaz­
gatták helyre, mivel a záporlé úgy megtöltötte a más­
kor száraz nedvet, hogy a hidat csaknem elvitte.

— Hasznos munkát! köszönt oda László az innenső 
partról. Amint látom, te itt rekedtél!

— Szervusz Laci! hát te honnan cseppensz ide ? 
__no, de derék, hogy eljöttél, azonnal átmegyünk.

Mivel végeztek, Endre átléptetett a pallón, s 
lóhátról ölelte meg jó barátját, s elmondó, hogyan, 
miként esett a dolog. O ugyan átkelhetett volna előbb 
is de mivel a vacsoraidőt elmulasztotta, itt főzetett 
magának pusztai gulyásost, s megvárta, mig a hidat
rendbe hozzak. 

_ Nehány lovat küldök holnap a pelsőci vásárra, j
azokat is utánunk rendeltem.

_. S te magad nem szándékozol elmenni a vásárra?
__ Nem, mivel rendes alkusz veszi át rendesen

lovaimat; de ha kívánod, kedvedért szívesen.
— Jó. Elmegyünk.
Rózsa a zongoránál ült, mikor hazaérkeztek. Eláb­

rándozott s minduntalan úgy tetszett neki, hogy szive 
túlságos kegyelettel emlékszik vissza a gyermekévek 
első benyomásaira, Endre és László képei űzték egy­
mást lelkében s ő nem minden gyönyör nélkül meren­
gett az eshető csere gondolata fölött.

Az érkezőket örömmel üdvözölte s kedvetlenül 
fogadta, mikor a holnapi útról értesítette férje, ki 
tréfásan kérdé :

— Hát maga nem is aggódott, édes, mikor nem 
érkeztem haza a szokott időben ?

— Sőt nagyon is aggódtunk mindaketten: azért 
lovagolt utánad Cserpataky is; teleié Rózsa némi zavar­
ral, észre térvén, hogy ez aggodalomnak kifejezést is 
kellett volna adnia, mielőtt kérdeztetnék.

Lászlót érintette a dolog legkellemetlenebbül; kíno­
san hatottak reá ez asszony érzelmei, melyeknek tápot 
adni ő is segített, sőt épen Endre távollétében, s el is 
határozta, hogy e reá nézve szintúgy kényes állapot­
nak véget fog vetni, bármi keserves áldozat kockázta
tásával is. ^ , . .

_Hogy gondoltam magára, azt ez a szép kis
csokor is bizonyítja, amit távollétébe kötöttem magá­
nak" de ha ilyen hálátlan, akkor még ezt sem hiszi 
el. S e?zel Rózsa a kis csokrot férje szive fölé tűzte.

_ jól van, jól; köszönöm, valóban nagyon ked­
ves kis meglepetés. De magának még sincs elég oka 
Így duzzogni. Holnap, mikor visszatérünk Pelsőcziol, 
remélem, mindketten kapunk egy-egy kis bokietat

_ Akár kettőt-kettőt készítek mindkettejüknek,
tréfálkozik Rózsa: — ámbár azt nem is említette. I

hogy László most is kapott, ami Lászlóra végtelenül 
nyomasztólag hatott. Bánni kezdte, hogy már előbb 
meg nem dicsekedett vele, de most mar egyáltalán nem 
tartotta helyénvalónak, hogy fölemlítse; azt meg épen 
nem, hogy a kedves emlék már a „másik” mellett van 
elrejtve.

Kedélyes csevegés után végre mindhárman nyu­
godni tértek.

László csak most kezdte igazán bánni, hogy be­
pillantást engedett szivébe annak a nőnek, aki első 
szerelme tárgyául őt választotta, s aki legkedvesebb 
barát iának felesége. Ez érzelmeket neki a közöny hide­
gével kell ellensúlyoznia, bár kínosan esik is ez, mert 
saját érzelmeit is fel kell áldoznia az okvetlen helyre­
állítandó nyugalomnak. Vádolta magát, vádolta Rózsát 
is, sőt Endrét is, aki őt idehivta. Ha tudja, kit talál 
itt, soha e házba be se lép. — De eltol élt szándéka 
mellett szilárdan megmaradt: véget vetni e kínos hely­
zetnek, bármi áldozat árán is.

A két jó barát másnap még a vacsora idejere 
sem érkezett haza, pedig erősen megígérték, hogy még 
alkonyat előtt itthon lesznek.

Rózsa a verandán várt reá jók. Mélyen elfoglal 
kozott, szivét a régi emlékek foglalták el; visszagon­
dolt arra, ami gyermekéveiben remény nyel töl té el kelt­
jét. De mikor azt csakis hiú reményűvel kellett tar 
tania, azt hitte, alaptalanul. Oh, ha tudta volna, ha 
sejtette volna ! — de máskép lett volna minden . . . 
késő, késő! Nem volt elég erős i!y gondolatok ellen 
küzdeni, sőt készségesen engedte át magát azoknak. Ez 
az egyetlen csalódás, mely életében érte, és épen azért 
okozott neki annyi gyötrelmet.

De hát volt-e oka panaszra? — Nem boldog-e, 
nem irigyelt aszony-e or most is. Endrét szereti, s tőle, 
viszont szerettetik. — Es mégis ily boldogtalannak érzi
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magul.

Mai számunkhoz fél iv melléklet van csatolva.



borkiállítók saját érdekükben is az alantabb említettek­
nél lógva oda hassanak, hogy minél több borkiállító, 
illetve termelő jelenjék meg.

E kiállításnak gyakorlati célja van, mely abban
deci literes echantillonokban9vagy záll, hogy 1, 1 , - -----------

vagyis mustrapalackokban adhassák el ott a termelők 
boraikat. A bécsi német konzulátus már is nagy érdek­
lődéssel tudakozódik a kiállításban résztvermi szándé­
kozók nevei iránt, miből azt gyanítjuk, hogy ezen 
eljárásnak meglesz a maga horderejű és úgy, mint 
Párisban, roppant előnyére leend a termelőknek. Keine - 
hetőleg Pécsben is azon bortermelőink, kik boraikat 
eladni szándékoznak, ezen az utón rendkívül jó üzlete­
ket fognak köthetni. Hogy a kiállítási bizottság ezt 
elősegítse, úgy intézkedett, hogy állandó eg)en fog a 
borkiállításnál alkalmaztatni anélkül, hogy a borterme­
lők külön inegterheltetnének. Ezen alkalmazottnak te - 
adata lesz a katalógust, melyet magyar és német nyel­
ven fogunk ki nyomatni s az érdeklődőknek kiszolgáltatni, 
a szükséges magyarázatokat megadni, a megrendelése­
ket átvenni, azokat közvetíteni és a napnak bizonyos 
óráiban a mi nt a palackokat a venni kívánóknak a meg­
szabott vételáron eladni. Ez egyénnek egy szolga ;s fog 
rendelkezésére állani, pincehelyiség is fog bérelteim, 
melyben a mintaüvegecskék tartatnak. ^

Kzen minta palack ócskákat a termelőhely í c kuni- 
jiik el, melyek aztán megtöltve, Becsbe küldendők fel 
a kiállítási bizottságnak, mely azokat a megbízott eláru­
sítónak adandja át elszámolás kötelezettsége mellett. A 
palackok árát az illető termelő állapítja inog. S mint­
hogy ott keze les-, darusításért szóval a botok ílynemő 
darusításáért 10" ,,, a borok nagyban való darusítása 
esetén, amennyiben ily üzletek a kiállítási bizottság 
közreműködése útján jönnek létre, 5" „ fizetendő s végül, 
mivel a fogyasztási adó és szállítási költségek (0Ö° „ 
árleengedés) szintén a kiállítót, illetve termelőt terhelik . 
úgy kell az echantillonok árát megszabni, hogy azon 
árában úgy a százalék, mint a többi költségek ben- 
foglaltassanak.

A mintapalackokat Kossuch János cégnél rendel­
jük meg s nagyságra 1, 1 ' 2 és 2 deci literesek lesznek. 
Fel kéretnek a t. termelők, hogy kellő időben jelentkez­
zenek; mert ellenkező esetben nem fognak palackok a 
szükséges számban rendelkezésre állani.

Különösen arra kell figyelmeztetnünk a t. terme 
löket, hogy boraikat akként kezeljék, hogy azok az 
úton meg ne törjenek vagyis palackérettek legyenek.

A gazdasági egyesületek borkiállításai szintén bírá­
lat tárgyát fogják képezni és a katalógusban is benne 
lesznek külön. 1 >e az echantillonok darusításában, amely 
üzleti dolog, csak az esetben vehetnek részt az egyesu 
letek, ha az országos gyűjteményes borkiállításban is 
részt vesznek; mert echantillonok darusítása költséggel 
jár s illő, hogy ki az eladás előnyeiben részesül, a 
költségekhez is hozzájáruljon.

Hogy a termelők a vevőkkel közvetlenül is érintke­
zésbe léphessenek, a katalógusba hirdetések vétetnek 
fel, melyekben az eladó borkészletek lesznek megne­
vezve. Egy-egy hirdetésnek az ara, ha az u sornál nem 
több, 2 írtban állapíttatik meg:“

Helyi, megyei és vegyes hírek.
Kaszárnya vizsgalat. Zoltán Klek honvéd huszár­

éi ügyelő és linkért, honvédhuszár ezredes a héten vám­
unkban időztek a honvédhuszár kaszárnya megvizsga- 
ása végett s mint értesülünk, teljes megelégedésüket 
s elismerésüket nyilvánították a látottak és tapasztaltak 
elett. Elismeréssel nyilatkoztak egyúttal azon szívélyes 
s barátságos viszony felett, mely a katonaság es a pol­
gárság között városunkban uralkodik, mely derék tiszti­
karunk egyik fő érdeme.

Helyi érdekű vasutunk megnyitása. Mint biztos 
orrásból értesülünk, a Csátornya—Zala-Égerszög—Ukki 
idyi érdekű vasút ünnepélyes megnyitása f. évi augusztus 
ló 18-án, a felséges király születése napján

Ö
lesz.

Zászlóavatási ünnepség. A zala egerszegi iparos 
ifjak önképző-és betegsegélyező egyesülete zászlóavatási 
ünnepségének sorrendje következőleg állapíttatott meg: 
május 24-én d. u. egy és háromkor a vendégek, foga­
dása a szent-iváni vasúti állomáson, 24-én este 8 órakor 
ismerkedési estély a „Zöldfa vendéglő“ nagytermében, 
25-én d. e. 11 órakor a zászló felavatása, a zászlószegek 
keverése, 25-én d. u. 2 órakor társasebéd a „Zöldfa 
vendéglő“ nagytermében, 25-én este 5 órakor te ke ver­
senynyel egybekötött táncestéiy a kaszaházi kerti helyi­
ségben, kedvezőtlen idő esetében a „Zöldfa vendéglő“ 
nagytermében.

Gyaszhir. Lapunk zártakor veszszük a szomorú 
hirt, hogy Nagy Sándor városi kapitány hosszas és ki nos 
szenvedés után jobblétre szenderült. Béke poraira ! A 
család által a következő gyászjelentés bocsáttatott ki: 
Bődéi Anna özv. Nagy Sándorné édesanya, Nagy Her­
mina térj. Horváth Gtyuláné mint testvér, úgy Horváth 
Gyula mint sógor, fájó szívvel jelentik : fia, testvére, 
illetve sógorának nagy-marosi Nagy Sándor Z.-Egerszeg 
vond. tan. város kapitányának élete 44 ik évében hosszas 
szenvedés után Zala -Ege rszege n 1890. évi március hó 
29-én d. e. 10 órakor történt gyászos elhunytál. A 
boldogult hült tetemei a római kath. vallás szertartása 
szerint 1890. évi március hó 30-án d. u. 4 órakor fog­
nak Zala-Égerszögen eltemettetni, az engesztelő szent­
mise áldozat pedig 31-én reggel 8 órakor fog az egek 
Urának bemutattatok Zala-Egerszeg, 1890. március hó 
29 én. Áldás és béke hamvaira!

Koszon etny'lvamtas. Fischer László úr a folyó 
hó 11 én kiütött tűzesethez segédkezni és oltani kivonult 
honvéd-huszár legénység részére jutalmazásul 5 Irtot 
adományozott, melyért köszönetét nyilvánítja az osztály­
parancsnokság.

Gyaszhir. Vettük a következő gyászjelentést: özv. 
Bobdai Gyertyánffy Lászlómé szül. terpesdi Markovits 
Gabriella a maga, úgy gyermekei: Eleonora, László 
Margit, továbbá testvérei, nemkülönben napa özvegy 
Gyertyánffy Jánosáé szül. Petrovich Eleonora és ennek 
összes gyermekei, unokái és dédunokái nevében is mély 
fájdalomtól megtört kebellel jelenti forrón szeretett felejt­
heti en emlékű férjének illetve atyjuknak és sógoruknak, 
fiának, testvérüknek, nagy- és dédbátyjoknak: Bobdai 
Gyertyánffy László úrnak, Torontálmegye törvényhatósági 
bizottsági tagjának, 1849-ben Bocskai huszár had nagynak

fél 9 órakor életének 59 ik, boldog
Ö

folyó hó 11-én esti 
házassága 22 ik évében a halotti szentségek áj latos fel­
vétele után Rivában (dél Tirol) iiosszas szenvedés után 
törtönt gyászos elhunytál. A drága halott földi marad­
ványai í. hó lti-án délután 3 órakor Gyéren fognak a 
róm kath. hitvallás szertartása szerint beszenteltetni és 
az ottani családi sírboltban örök nyugalomra helyeztetni. 
Az engesztelő szent miseáldozat hétfőn í. hó 17-én fog 
a doláczi róm. kath. egyházban a mindenható Egek 
Urának bemutattatok Béke poraival! Gyér, 1890. évi 
ir.árczius hó 12-én.

Kinevezés. A m. kir. igazságügy miniszter Jáltn 
Istvánt zala-egerszegi kir. törvényszéki Írnokot a sümeghi 
kir. járásbírósághoz segéd telekkönyvvezetővé nevezte ki.

Az első gőzös bevonulása. Szent-lván és Egerszeg 
között a vasúti vonalon a sínek már le vannak rakva 
s a jövő héten kezdik a kövecsezést. E célból a köve 
eset szállító vonat, „Jenő“ nevű gőzösével Szent Ivánról 
április hó 1-én jön be hozzánk.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miniszter Somogyi József zala-egerszegi polgári és közép 
kereskedelmi iskolai segédtanítót — ki azonban beteg­
sége miatt kinevezése után azonnal szabadságoltatott és 
helyettesíttetett — az alsó-kubini polgári és küzépkeres- 
kcdelmi iskolához helyezte át.

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miniszter Csiszár József hodosáui elemi iskolai segéd­
tanítót a rácz kanizsai állami elemi iskolához rendes 
tanítónak nevezte ki.

A zala-egerszegi Chanuka-egylet 1889 évről szóló 
pénztári kimutatása szerint pénzmaradvány volt 8 frí

92 kr., rendes bevétel 85 írt 30 ki\, borsolya gyűjtés 
14 frt 29 kr., takarékpénztárilag kezelt pénzből kivéte­
tett 150 frt., kamatokból 18 frt 22 kr., adományok : 
takarékpénztár 30 Irt, Rosenberg Sándorné 30 frt, Berger 
nővérek 2 frt 60 kr., Rechnitzer Juliska 2 fit 5J ki., 
Eisenstädter Katica 1 frt 20 kr., Hochberger nővérek 
40 kr., Neumann Paula 1 frt 18 kr., Berger Henriclmé 
3 frt, Kaiser Eugenia 5 írt, Fenyvesi Miksáné 5 frt, 
Weisz Edéné 2 írt, Goldnci Jánosáé 1 frt, Deutsch 
Manóné 1 frt, Fischer Lászlóné 2 frt, Engelsmann Izrael né 
1 frt, Deutsch Ferencnó 2 frt, 1 haussig Lujza 1 frt, 
dr. Hajós Ignác 6 frt, Martontalvi Armin 2 frt, Székely 
László 1 frt, Berger Simon 1 frt 10 kr., Ritscher Gyula 
77 kr. N. N. 10 frt, templomi adakozásból 7 frt. 
Összes bevétel 395 frt 17 kr. — Kiadások : egyleti 
szolga fizetése 33 frt, felruházásokra 1 <4 frt 47 ki., 
takarékpénztárba betétetett 175 írt, nyomtatványokra 
3 frt 90 kr., pénzkészlet december 31 -én 4 irt 80 kr.

Nevmagyarositasi statisztika. Az 1889 ik év Il ik 
felében a következő megyebeli illetőségűek változtatták 
meg nevüket belügyminiszteri engedélylycl: Berger Jenő 
és Géza Berényi-re, Kohn Adolf Kondor-ra, Krchnyák 
József Kohári-ra, Kohn Ignác Farkas-ra, Kreuczberger 
József Hegyi-re, Kohn Zsófia Kovács-ra, Kohn Béla, 
Ödön és Géza Kondor ra, Lublitz Zsigmoud és Malvin 
Lenkei re, dr. Morgenstern Jakab és Imre Molnár ra, 
dr. Spitzer Gusztáv Szigeti-re, Sternberg Jakab Rónai ra.

Öngyilkos jegyző. Erős István, karmacsi körjegyző, 
f. hó 26-án reggel tőbe lőtte magát. Az öngyilkost elő­
zőleg két karmacsi lakos feljelentette a keszthelyi já­
rás tőszolgabirájáuál sikkasztás és okmány hamisítás miatt. 
A vizsgálat folyamán napnál fényesebben kiderült, 
hogy Erős j igyző tényleg sikkasztott körül-belül 10 
ezer frt erejéig és okmányokat hamisított. Erre Erős 
beadta lemondását s a főszolgabíró helyettesképpen 
Pallér Jánost küldte Karmacsra. Erős a szégyen elől, 
melybe könnyelmű életével fiatal feleségét, csecsemő 
gyermekét s önmagát sodorta, a halálba menekült. Ez 
eset Karmaeson nagy szenzációt keltett, hol a jegyző 
gonosz manipulációja folytán több községi bíró és elöl­
járó fog anyagi károkat szenvedni.

A balatoni „Kelen“ gőzös, mely a telet a siófoki 
kikötőben töltötte, nemsokára fölszedi a horgonyt és 
kikanyarodik a nyílt Balatonra a Sió torkolatából. 
Eddigi megállapodás szerint április hó 15-én megnyílik 
a közlekedés Siótok és B.-Füred közt.

Halassal. Utóbbi időben a balatoni halászok ked­
vező napokra virradtak. Hálóikkal kielégítő mennyi­
ségű, különböző fajú halat fogtak. Különösen kedvező 
volt a harcsa fogás. E hó 25-én a keszthelyi piacon 
nagy volt a hal kínálat. Árultak ott egy másfél méti r 
hosszú harcsát is a többek közt.

Ritkaság. A napokban Csirke Iván keszthelyi 
jegyző egy fehér verebet lőtt. A ritka veréb-példányt 
a keszthelyi elemi isk. tanszergyiijtöményének ajándé­
kozta.

Elfogott lélek kufar. Kohn Dezső keszthelyi ille­
tőségű, jelenleg Boszniában lakó leány kereskedőt a 
a b.-pesti rendőrség lélek kutárságon kapva letartóz­
tatta. A vizsgálat befejezése után Kölnit — a keszthelyiek 
bosszúságára — Keszthelyre toloneozták.

Idegen kézbe került levelekkel való eljárásra nézve 
a kereskedelemügyi miniszter a következő figyelmezte 
tést bocsátotta ki : „A leggondosabb kezelés mellett is 
előfordul, hogy egy-egy level vagy levelező lap valamely 
összehajtott hírlapba, vagy más, le nem zárt, postai 
küldeménybe becsúszik és azzal együtt kézbesittclik 
vagy a rendeltetési hely n lakó ugyanazon nevű egyé­
nek hiányosan czimzett levelezései elcseréltetnek, vagy 
pedig a le vél fiók bérlők levelezései gyors munka köz­
ben tévedésből nem a megfelelő fiókba osztatnak be. — 
Az ebből eredő kellemetlenségek kikerülése érdekében 
felkérem a közönséget, hogy levelezéseit pontos és kime­
rítő címzéssel lássa el, a netán tévesen kézbesített leve­
let, levelezőlapot stb. a kézbesítő közegnek (levélhordó) 
azonnal adja vissza (ha a levél netán véletlenül felbon-

megzavarta e hiú 
logy ott

Az esti hűvös szél végre is 
ábrándozást, és Rózsa levonult az ebédlőbe, .,~n 
várja be a férfiakat. Már elkészítette a kis csokrokat 
is, nyolc óra is elmúlt, még sem jöttek. Eltökélte ma­
gában, hogy várni fog mindaddig, mig megérkeznek. 
Olvasmányokba, képek nézegetésébe mélyedt, s nem 
is vette észre, hogy az óra tizre jár. — Nyugtalan­
kodni kezdett.

Ekkor a folyosón halk suttogással vegyült láb 
csoszogást hallott. Bátran kinyitotta az ajtót, s mit 
látott ! — Férje aszó szoros értelmében kifáradva, lihegve 
jött ki László szobájából, s tudakozódására azt nyerte 
válaszul, hogy szegény László Pelsőczön nehány jó 
barátja társaságában annyit talált inni, hogy végre
nem tudott a saját lábán megállni, s most is úgy
kellett őt becipelni szobájába. — No, majd kialuszsza 
magát, szegény fiú; holnap, tudom, rostéiul fogja a 
dolgot. Maga pedig tegyen úgy, mintha nem is tudna 
a dologról, — inté Endre a borzongva hallgató Rózsát, 
aki alig tudott álmélkodásából magához térni; annyit 
azonban kénytelen volt önmaga előtt is beismerni, 
hogy érzelmeinek ázsiója ez eset után Lászlóra nézve 
igen kedvezőtlenül áll.

Kölcsönösen szánakoztak a jó barát esete fölött, 
midőn egyszer csak nyilik az ajtó és — betámolyog 
azon László, alig bírva magát tartani a fal mellett. — 
Látva ezt Rózsa, távozni készült, de László hebegő 
szóval kérte, maradjon és zongorázzon neki valami 
szépet.

Endre karon fogta barátját és egy székhez vezette, 
a hol nagy nehezen leült és énekelni kezdte a zongora 
áriáját.

— Elég! — kiálta most, miközben szemei vadul 
forogtak s haja csapzottan takarta izzadt homlokát, — 
Elég! . most ezt játsza nagysád: A dió, mogyoró törve 
jó ... és fütyülni kezdte a nótát.

Rózsa remegve kelt föl a zongora mellől.

— Hát nem tudja nagysád! No én azt hittem, 
többet tud . . Endre, bort ide, igyunk rája ! ... az ám, 
nagysád, ezt tán fogja tudni : Hej, huj, igyunk rája! 
— s rémesen, hangosan felkacagott, majd rekedt hangon 
szólt ismét: no jó, elengedem ; ne játszók hát, üljön ide , 
ni, közelebb, aztán adjon nekem enni. Micsoda asszony 
kegyed, ha még enni sem ád a vendégnek! — No, ez 
szép ! ...

— Lacikám, — szolt szelíd, engesztelő hangon 
Endre — menj most szobádba; gyere, elvezetlek, ma 
ott tálalnak.

— Endre ! . . . Andris pajtás! . . . hát te kihajtasz 
innen ? — Hm ! — De én nem megyek, érted ! . . . Bort 
ide! . . . Nem megyek; tudom, hogy szerettek mind a 
ketten, akkor hát adjatok ennem ! — Bort, bort! —és 
nagyokat ütött az asztalra.

Rózsa félénken simult Endre mellé, mialatt hideg 
sültet tálaltak fel a lármás vendégnek.

— Ugy-e Mári, nem vagyok én becsipve ? — szólt 
cselédhez László. — Maga nem kerget ki 

eszem a zúzáját magának ! — Tyűhaj ! . . . 
és hirtelen átölelte a cselédet s a másik pillanatban 
hatalmas csókot cuppantott arcára.

— Endre, gyerünk innen — suttogá Rózsa és 
undorral fordult el a garázdálkodó vendégtől.

Rózsát sikerült Endrének kiszöktetni, ami nem 
ment könnyen, mert László utánok támolygott és mara­
dásra kérte; Endre azonban leültette barátját és vele 
együtt falatozni, poharazni kezdett. Nehány perc múlva 
azonban László teljesen elcsendesült, sőt higgadtnak lát­
szott és értelmesen beszélgetett. Végre keserves zoko­
gásba tört ki és kérve-kérte barátját, hogy neki holnap 
korán reggel adjon kocsit, mert elutazik, mit Endre 
készségesen megígért s mindketten nyugalomra tértek.

Reggel alighogy virradni kezdett, László már fel­
öltözve kopogtatott barátja ajtaján, 
előállítását.

a felszolgáló 
innen, —

egyszer
Ítélete is igy 

igen gyakran

sürgetve a kocsi

Endre alig hitt önmagának is. Azt hitte, hogy a 
boros ember csak a levegőbe beszél, hanem be kellett 
látnia, hogy most, józanon is a mellett marad. Hirtelen 
felöltözve, engedett barátja kérésének, azt egyrészről 
okadatoltnak is látván. — Kérte, marasztalta, bátorí­
totta és biztatta, hogy Rózsa a tegnapi esetet feledni 
fogja és megbocsát.

— Meg ne kisérd nála bocsánatot kérni számomra!
— riadt fel erős határozottsággal László --ne is engesz 
teld ki irántam támadt haragját.

— Biztosíthatlak, hogy ő nem haragszik reád, a 
történteket pedig könnyen fogja feledni. 0 is, mint más, 
nem először látott elázott embert. ztán 
esketik az bárkin is, ezt Rózsa okos 
fogja fel.

— Csak mondd, hogy ez rajtam 
megesett s még ez sem volt az utolsó.

Talán először mondott életében valótlant szegénv 
László, midőn barátját ilyesmiről akarta meggyőzni. 
Szilárd elhatározása mellett megmaradt, és magát része­
ges, garázda embernek akarta Rózsa előtt mutatni, s e 
meggyőződéshez még férjét is oda kívánta kapcsolni,
— ő tudta, miért . . .

— S még ha ez a tegnapi nem lett volna is az 
utolsó ilyen eset, biztosíthatlak, hogy Rózsa meg fog 
bocsátani, csak ne hagyj még itt bennünket, hiszen 
tudod, mennyire szeretünk.

— Nem kérhetek, nem akarok tőle kérni bocsá­
natot, feleli László szenvedélyesen; arra nem is volnék 
méltó. Mennem pedig kell, okvetlen kell! Tudom, hogy 
szerettek, de kérlek, ne szeressetek. Gyűlöljetek meg, ezt 
akarom ! . . . Ennek igy kellett történnie.

Endre alig talált szavakat ilyen különös beszédre. 
Azt kellett hinnie, hogy barátja még most is mámoros, 
de a többször ismételt kérésre, határozott, öntudatos 
beszédre mégis engednie kellett és befogatott. Barátja
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1260. tkvi. 1889.

Árverési hirdetmény.
A tapolcai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ható­

ság közhírré teszi, hogy a kir. kincstár hiv. képvisele­
tében Árvay Lajos m. tiszt, főügyész végrehajtatónak 
Aranyas Istvanne végrehajtást szenvedő elleni 11<* irt 
lif) kr. tőke követelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a zala-egerszegi kir. törvényszék (a tapolczai 
kir. járásbíróság) területén fekvő, a salt'öldi 120. sz. tjkv- 
bvn 1. 1—5 sorsz. és f 538. brsz. alatt Aranyás Istvánná 
szül. Varga Terézia tulajdonául felvett ingatlanokia és 
pedig az I. 1—5 sorsz. a. felvett V, úrbéri telekre 
581 írtban, s a f 538. hrsz. alatt felvett pincés szőlőre 
,S72 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban az 
árverést elrendelte, és hogy a tennebb megjelölt ingatla­
nok az 1890. évi april ho 18-ik napjan d. e. 10 orakor 
halföld község házánál megtartandó nyilvános árveré­
sen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10" „-át készpénzben, vagy az 1881. évi 

GO. t.-c. 42. íj ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt m. kir. 
igazságügyminiszteri rendelet 8. íj-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. évi 60. t.-c. 170. §-a értelmében a bánatpénz­
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály- 
szerit elismervényt átszolgáltatm.

Tapolcza, 1889. május 2-ikán.
A kir. jbíróság tkvi hatósága

Előadó eltávozásával:
Nád ásdy

kir. aljbiró.

Árverési hirdetmény.
A zala egerszegi kir. trvszék mint tkvi hatóság 

közhírré teszí, hogy ozv. Császár Ferencne szül. Ta­
kács Borbála végrehajtatónak Dömötör József végre­
hajtást szenvedő elleni 580 irt tőke követelés és járule 
kai iránti végrehajtási ügyében a zala-egerszegi kir. 
trszék területén levő, X.-hzt-György község határában 
fekvő, a z.-szt-györgyi 22. sz. tjkvben foglalt A 1. 3. 
48. 13. sor 248. 2109. 596. 616. o20. 647. 668. és 678. 
brsz. ingatlanukból Dömötör Jó"sefet illető \4 részre 4ö- 
tvtban, továbbá ugyan a sztgyörgyi 119. sz. tjkvben 
foglalt J. 1 — 2. sor 7011. és 7 11. brsz. ingatlanokból Üömö 
töl .Józsefet íüető 4 részre az árverést 307 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fen­
tebb megjelelt ingatlanok az 189U. évi április ho 9-ik 
napjai! ti. e. IÜ orakor X.-Szt-Györgyön a községbiró 
búzánál megiartaudó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási árun alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs- 
árának 10" u át vagyis 4 írt 60 kit, 30 trt 70 krt kész- 
pénzben vagy az 1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett 
arfuijamtnal számított és az 1881. évi november hó 1 én 
3333. sz. a. kell igazságügyminiszteri rendelet 8" ,,-áhan 
kijelölt óva lékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni avagy az 1881. La. t. c. 170. §. értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Zala-Egerszeg, 1889. november hó 29-én.
A kir. trvszék, mint telekkönyvi hatóság.

j PSEBHOFEB J.-féle
I
M

Gvegyszert á 1 * Bécsijén

I
I
I

Singerstrasse 15. szám. „Zum goldenen Reichsapfel".
líAnfin-ztífn lohrhoonl/ ezelőtt egyetemes labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes jognál mvg.;r«lvn hl., m.v. 
VvlllSZlllU IdUUdtdUK ugyan igen sok oly betegség létezik, melyben e labdacsok hatásukat lé; yvsen Ovbizonyimnak. — 
Évtizedek óta ezen labdacsok általában igen el vannak terjedve, számtalan orvos rendeli azt s alig akad család, melyben
kitűnő házinzerből ne volna egy kis készlet .

1 doboz lő labdacscsal 21 ki\, 1 tekercs« dobozzal 1 frt ő kr., bérmentetlen utanv. t melletti megküldése

A pénz előleges beküldése mellet’-, bérmentes megküldéssel, egy tekercs labdacs I frt 25 kr.. 2 tekerő 2 Irt ->0 kr. 
3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 4 frt 40 kr., 5 tekercs 5 írt 20 kr., 1U tekercs 9 írt 20 kr. (1 tekercsnél kevesebb nem küldetik szét.)

Kéretik határozottan Psevhofcr J.-féle vértisztító labdacsokat kérni
s arra ügyelni, hogy a dobozok tetején levő felírás minden dobozon a használati utasításban látható l'serliofcr

.1. névaláírással el legyen látva és pedig — veres — nyomásban.

Fagy-balzsam. PSERHOFER J.-tól 1 tégely 40 Ano-nl Henrin hnlvuim 1 üveggel 50 kr.. <gy
L-r hérmpnfps ßa kr. ^ V Ilwul LuUUCl" Uul/iuíllll LG Íivrcrtrpl kr.kr., bérmentes megküldéssel 65 kr, 
, ,1 — y liurut, rekedtség, görcsküliö- 

±\t5SKtJIl> ULllll-neÜV. gésstb. ellen J palack 50 kr.

Amerikai köszvény-kenőcs,, frt2o kr. 
Por láb izzad ás ellen. Ebge™eiteVmegküidS
mellett 75 kr.

Golyva-balzsam., e
Elet-essenezia (prágai cs

kis üveggel 12 kr. 
I dobozz 

megküldéssel bO kr
eiaLíü' Viril* köhögés stb. eilen 1 dobozza! 35 kr.. bór-1 ItllVGL-pUl. mentes
Tannoncliinin - haj kenőcs. VSERHOEElt

1 üvegcse 40 kr.. béninentes 
inegkii (léssel 65 kr.

jobb hajnövesztő szer, 1 szeleneze 2 frt

E>* T z, -I- z, ix-kzx;-, fii 8 FEUD r.L tan art < * 1 sebek e 1 *ö3 ét em eh tapasz. ]cn jónak tűzőm űit háziszer
Egy tégely 50 kr.. bérmentes megküldéssel 75 kr.

Egyetemes tisztító-só.
zavart emésztés minden következnie»vei ellen. Egv csőimig ára 
1 frt.megromlott gyomor, rósz emésztés ellen. Egy üvegcse 22 kr.

Az itt felsorolt készítményeken kívül, valamennyi az ausztriai lapokban hirdetett bel- és külföldi gyógyászati 
különlegesség készleten tartatik, s minden, esetleg raktáron nem levő czikk kívánatra pontosan s /égjutdnyosab■

ban beszereztetik.

Postai küldemények az összeg beküldése, nagyobb megrendeléseknél utánvétel mellett a leggyorsabban eszközöltetnek.
A pénz előleges beküldése mellett (legcélszerűbben postautalvány mellett) a vételdíj sokkal kevesebbe kerül, mint az utánvétel

mellett való küldésnél I

609
609
609
609

609
609
609
609
609
609
@00
@00
@00
609
'.-0-.'
609
609

HÜ
£ .Ä © 4* ö -oo © X3

N bJD^— Í3 © ÖyÖ © : S
„ _ -co) s o

IC O £ o '
E O JZ ±2

S % c .2 g>
■“ fi el c-ctt £
e <u bD-fS C ^ ’S ®
S «»-2.2 05 í 5^ "n ® ® ó e'.E
-V ^ -5 c t; ». S Í ogí '® 3 —j g -a>txj= ■ td o o ce2ÍS S S

L. N o Ú -«
■ 05 Sh N M •" -J

^ « cc g bJD C5
t -B ^ 'P N
bJD w Cß r. -Dc 5 bp he u 
CG 03 ^ JE

'S c1 >» § ^ .22 §
^ bJD^Q >-> ©
., c o ^ bJD cl> h 2 2 c 0<1 JX bJDsín 43 JD AX

Ö2HB

(•-09
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Szávosst älplaeas

magkereskedése és gazdasági c kkek üzlete
Budapest, V., irány János- Jea 3 í

tudatja a n. é. gazda éa kertészkedő közönséggel, hogy január lm 1- \el
megnyitotta

konyhakerti és virágmag-üzlet osztályát
s ajánlja egészen friss, faj azonos

here, fü, répa, konyhakerti

öí-í

dúsan felszerelt raktárát

"Árjegyzéket kívánatra bérmentve küldök.
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)K Legelterjedtebb, legkedveltebb és amellett legolcsóbb magyar napilap. )K

I L y a I I I I irta M I
Kormánytól és pártoktól független, demokratikus irányú politikai napilap. 
Szabadelvüség és függetlenség minden irányban: az a jelszó, melyhez hű maradt, immár 

12-ik éve, mindig.
És hű marad ezentúl is.
Közkedveltség tekintetében vetélytárs nélkül áll.
Kétségtelenül a legbővebb és változatosabb tartalmú az összes napilapok közt 
Zene- és sorsolási mellékleteket egyedül a «Pesti Hírlap» ad előfizetőinek.

.1/utalván y számokat
egy levelező-lapon nyilvánított óhajra egy hétig ingyen és bórmentve küld

a „Pesti Hírlap“ kiadóhivatala (Budapest, Nádor utea 7. sz.)

Előfizetést kezdeni a hó bái mely napjától lehet-Az előfizetési pénzek a „Pesti Hírlap“ kiadóhivatalába küidendök.
Előfizetési árak:

Egész évre 14 frt. | Fél évre 7 frt. | Negyedévre 3 frt 50 kr. | Egy hóra I frt 20 kr.
Egyes szám ára Budapesten 4 kr., vidéken 5 kr.

Összeléveszlésrk kikerülése végeit csakis PESTI Hírlap iramló cim
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Nyomatott özv. Tahy Rozalia gyorssajtojan Zala-Egerszegen.


